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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i CGI Danmark A/S To the shareholder of CGI Danmark A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for CGI Danmark
A/S for regnskabsåret 1. oktober 2016 - 30.
september 2017, der omfatter resultatopgørel-
se, balance, egenkapitalopgørelse og noter,
herunder anvendt regnskabspraksis. Årsregn-
skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
CGI Danmark A/S  for the financial year 1
October 2016 - 30 September 2017,  which
comprise an income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes,
including accounting policies. The financial
statements are prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 30. september
2017 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. oktober 2016 - 30.
september 2017 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the financial position of
the Company at 30 September 2017 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 October 2016 - 30 September
2017 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i
overensstemmelse med internationale standar-
der om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i revi-
sionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for
revisionen af årsregnskabet".

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements" section
of our report.

Uafhængighed Independence

Vi er uafhængige af selskabet i overensstem-
melse med internationale etiske regler for revi-
sorer (IESBA's etiske regler) og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi
har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse regler og krav. Det er vores
opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er til-
strækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We are independent of the Group in
accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in accordance
with these rules and requirements. We believe
that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to
enable the preparation of financial statements
that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er
relevant; samt at udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat
drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt
at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre
dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operations, or has no realistic alternative but
to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden
væsentlig fejlinformation, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj
grad af sikkerhed er et højt niveau af
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark,
altid vil afdække væsentlig fejlinformation, når
sådan findes. Fejlinformationer kan opstå som
følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes
som væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af
årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance as to whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of the financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisio-
nen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgement and maintain
professional skepticism throughout the audit.
We also:

u Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og
egnet til at danne grundlag for vores kon-
klusion. Risikoen for ikke at opdage
væsentlig fejlinformation forårsaget af
besvigelser er højere end ved væsentlig
fejlinformation forårsaget af fejl, idet
besvigelser kan omfatte sammensværgel-
ser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser,
vildledning eller tilsidesættelse af intern
kontrol.

u Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement
resulting from fraud is higher than for one
resulting from error as fraud may involve
collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations or the override of
internal control.

u Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kon-
trol.

u Obtain an understanding of internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not
for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company's
internal control.
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u Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn
og tilknyttede oplysninger, som ledelsen
har udarbejdet, er rimelige.

u Evaluate the appropriateness of
accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by
Management.

u Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold,
der kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortsætte driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre
opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusion er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning. Frem-
tidige begivenheder eller forhold kan dog
medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

u Conclude on the appropriateness of
Management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability
to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty
exists, we are required to draw attention in
our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or,
if such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusions are
based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor's report. However,
future events or conditions may cause the
Company to cease to continue as a going
concern.

u Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en
sådan måde, at der gives et retvisende bil-
lede heraf.

u Evaluate the overall presentation,
structure and contents of the financial
statements, including the note
disclosures, and whether the financial
statements represent the underlying
transactions and events in a manner that
gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the
Management's review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledelses-
beretningen.

Our opinion on the financial statements does
not cover the Management's review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet
er det vores ansvar at læse ledelsesberetning-
en og i den forbindelse overveje, om ledelses-
beretningen er væsentligt inkonsistent med års-
regnskabet eller vores viden opnået ved revisio-
nen eller på anden måde synes at indeholde
væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read the
Management's review and, in doing so,
consider whether the Management's review is
materially inconsistent with the financial
statements or our knowledge obtained during
the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.
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Oplysninger om selskabet
Company details
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Adresse, postnr., by/Address, Postal code, City Lautruphøj 10, 2750 Ballerup

CVR-nr./CVR no. 63 89 08 12
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Hjemstedskommune/Registered office Ballerup
Regnskabsår/Financial year 1. oktober 2016 - 30. september 2017

1 October 2016 - 30 September 2017

Hjemmeside/Website www.cgi.dk

Telefon/Telephone +45 44 78 40 00
Telefax/Telefax +45 44 78 40 01

Bestyrelse/Board of Directors Heikki Tapio Nikku, formand/Chairman

Charles Loren Gill
Francois Boulanger

Direktion/Executive Board Michael Fristrup Hermansen
Torben Smed Iversen
Benoit Dubé
Jacques Mattioli

Revision/Auditors Ernst & Young Godkendt Revisionspartnerselskab
Osvald Helmuths Vej 4, Postboks 250, 2000 Frederiksberg
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Hoved- og nøgletal
Financial highlights

DKK'000 2016/17 2015/16 2014/15 2013/14 2012/13

Hovedtal
Key figures

Nettoomsætning
Revenue

726.448 796.566 734.057 824.655 901.824

Bruttoresultat
Gross margin

381.316 439.957 416.443 465.972 497.571

Resultat af ordinær primær drift
Operating profit/loss

-123 64.529 45.939 48.032 44.082

Resultat af finansielle poster
Net financials

6.063 9.583 15.869 -373 17

Årets resultat
Profit/loss for the year

4.620 57.866 46.897 34.069 32.713

Balancesum
Total assets

281.866 332.780 383.497 542.117 632.962

Investering i materielle anlægsaktiver
Investment in property, plant and equipment

931 5.403 1.221 184 3.114

Egenkapital
Equity

113.326 178.706 240.840 298.943 264.874

Nøgletal
Financial ratios

Overskudsgrad
Operating margin

 %0,0  %8,1  %6,3  %5,8  %4,9

Bruttomargin
Gross margin

 %52,5  %55,2  %56,7  %56,5  %55,2

Afkastningsgrad
Return on assets

 %0,0  %18,0  %9,9  %8,2  %6,7

Likviditetsgrad
Current ratio

 %89,3  %122,9  %104,8  %82,6  %169,3

Soliditetsgrad
Solvency ratio

 %40,2  %53,7  %62,8  %55,1  %41,8

Egenkapitalforrentning
Return on equity

 %3,2  %27,6  %17,4  %12,1  %13,1

Gennemsnitligt antal fuldtidsbe-
skæftigede

Average number of employees
510 527 537 597 698

Nøgletallene er beregnet i overensstemmelse
med Finansforeningens "Anbefalinger og
Nøgletal 2015". Der henvises til definitioner
og begreber under anvendt regnskabspraksis.

Financial ratios are calculated in accordance
with the Danish Finance Society's
recommendations on the calculation of
financial ratios "Recommendations and
Financial Ratios 2015". For terms and
definitions, please see the accounting policies.
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Virksomhedens væsentligste aktiviteter Business review

Præsentation af virksomheden Presentation of the Company

CGI Group Inc. er en af verdens største leveran-
dører af forretnings- og it-services - med
71.000 medarbejdere globalt.

CGI Group Inc. is one of the world’s largest
providers of business and IT services with
71,000 employees worldwide.

CGI er børsnoteret på New York Stock
Exchange og Toronto Stock Exchange.

CGI is listed on the New York Stock Exchange
and the Toronto Stock Exchange.

CGI Danmarks primære forretningsområder er
outsourcing, systemintegration, it-services og -
projekter med afsæt i et stærkt
branchekendskab inden for områder som
sundhedssektoren, den offentlige
administration, transport, logistik, industri,
energi og forsyning, detail- og serviceer-
hvervene og den finansielle sektor.

CGI Denmark’s primary business areas are out-
sourcing, systems integration, IT services and
projects, based on strong sector knowledge
within specific industries such as healthcare,
public administration, transportation, logistics,
manufacturing, energy and utility, retail and
consumer services and the financial sector.

”The CGI Dream” ”The CGI Dream”

CGI er grundlagt i 1976 af Serge Godin og
André Imbeau i Quebec, Canada. I dag er Serge
Godin bestyrelsesformand i CGI, og André
Imbeau er stadig medlem af bestyrelsen, dog
ikke som næstformand ligesom tidligere.

CGI was founded in 1976 by Serge Godin and
André Imbeau in Quebec, Canada. Today,
Serge Godin is Executive Chairman of the
Board at CGI and André Imbeau, although no
longer Vice-Chairman, still serves as a member
of the Board.

I løbet af mere end fire årtier er CGI vokset kon-
tinuerligt, både organisk og ved opkøb.
Firmaets fundament er præget af stabilitet og
et langsigtet perspektiv.

Through more than four decades CGI has
grown continuously, organically and by
acquisitions. The foundation of the company is
influenced by stability and a long-term
perspective.

Et centralt element i CGI er ”The CGI Dream”: A central element at CGI is ”The CGI Dream”:

“To create an environment in which we enjoy
working together and, as owners, contribute to
building a company we can be proud of”

“To create an environment in which we enjoy
working together and, as owners, contribute to
building a company we can be proud of”

Medarbejdere med viden og erfaring Employees with knowledge and experience

CGI’s succes er baseret på medarbejdernes
kompetencer og engagement. For at løfte opga-
verne skal CGI’s medarbejdere kunne benytte
forretnings-, branche- og it-kendskab på tværs
af uddannelse og erfaring.

CGI’s success is based on the competences and
commitment of our employees. In order to
perform the tasks CGI’s employees must be
able to use business, industry and IT
knowledge gained through education and
experience.

Diversiteten i medarbejderstyrken er én af
forudsætningerne for succesfulde leverancer
og fortsat innovation i virksomheden. To
tredjedele af CGI’s medarbejdere har en
længerevarende uddannelse som baggrund.
Der er stor spredning i erfaring og faglighed,
men også i alder.

The diversity of our employees is one of the
preconditions for successful deliveries and
continued innovation in the Company. Two
thirds of CGI’s employees have a high-level
education as background. There is a wide
dispersion of experience and professional
competences, as well as age.

Af nedenstående tabel fremgår nøgletal for
medarbejderne i CGI Danmark:

The below table shows the key figures for the
employees at CGI Danmark:

MEDARBEJDERNØGLETAL 2016/17 KEY FIGURES, EMPLOYEES 2016/17

u Antal medarbejdere 521 (2015/16: 561) u No. of employees 521 (2015/16: 561)

u Gns. alder 48 (2015/16: 47) u Average age 48 (2015/16: 47)
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u Gns. anciennitet 8,5 (2015/16: 8,5) u Average seniority 8.5 (2015/16: 8.5)

u Antal mænd 69 % (2015/16: 70 %) u No. of men 69% (2015/16: 70%)

u Antal kvinder 31 % (2015/16: 30 %) u No. of women 31% (2015/16: 30%)

u Medarbejderomsætning 13,7 % (2015/16:
12,1 %)

u Employees turnover 13.7% (2015/16:
12.1%)

Den kønsmæssige sammensætning i bestyrel-
sen er 100 % mænd (3 personer), som alle er
ledelsesrepræsentanter fra udlandet. Det er
målet, at der i 2020 skal være mindst ét med-
lem af hvert køn i bestyrelsen. Der har ikke
været en egnet kvindelig kandidat i 2017.

The gender architecture of the Board of
Directors is 100% men (3 persons), all of which
are management representatives from abroad.
The target is to have at least one member of
each gender on the Board of Directors by
2020. No suitable female candidate found in
2017.

Den kønsmæssige sammensætning i virksom-
hedens danske ledelse (Directors) er 27,3 %
kvinder og 72,7 % mænd (12 kvinder og 32
mænd). Den ledelsesmæssige sammensætning
modsvarer dermed omtrent den kønsmæssige
sammensætning i virksomheden generelt.

The gender architecture of the Company’s
Danish management (Directors) consists of
27.3% women and 72.7% men (12 women and
32 men). The management architecture thus
corresponds approximately to the gender
architecture of the Company in general.

Målet for virksomheden er at have en køns-
mæssig fordeling af ledere, på 40 % kvinder og
60 % mænd inden 2020. Ledelsen overvåger
løbende, at det fastlagte mål for kønsfordeling
af ledere opnås, ligesom der tages hensyn
hertil ved udvikling og træning af lederemner,
nyansættelser m.v. CGI har for at fremme
andelen af kvinder som ledere en
netværksgruppe, der hedder "Women of CGI".

The target for the Company is to have a gender
composition amongst its managers at 40 %
women and 60 % men by 2020. Management
regularly monitors that the objective
determined for gender distribution is achieved,
and this is considered when developing and
training executive candidates, recruiting, etc.
CGI has a networking group called “Women of
CGI” to promote the rate of women in
management.

Corporate Social Responsibility Corporate Social Responsibility

CGI Danmark har ikke en lokal CSR politik,
herunder politikker for miljø, klima og
menneskerettigheder, men følger den CSR
politik som CGI koncernen har vedtaget, og
som præsenteres herunder.

CGI er en virksomhed, der drager omsorg. Vi
tager vores forpligtelse seriøst, til gavn for
vores interessenter og for at forbedre den
sociale, økonomiske og miljømæssige velfærd i
de samfund, hvor vi bor og arbejder. CSR er en
del af essensen af, hvem vi er - det er bygget
ind i CGI’s drøm, hvorpå vi er blevet grundlagt,
og fastholdes gennem vores værdier og lokale
driftsmodel. Vi har en kultur, hvor vi giver og
administrerer vores ressourcer strategisk til
gavn for vores medarbejdere, kunder, aktio-
nærer, samfund og miljø. For yderligere
information gå til cgi.com/csr.

CGI Danmark does not have a local set of CRS
policies, including policies for Environment,
Climate and Human Rights, but are governed
under the CSR policies of CGI group, which are
set out below.

CGI is a company that cares. We take seriously
our obligation to best serve our stakeholders
and to improve the social, economic and
environmental well-being of the communities
in which we live and work. CSR is part of the
essence of who we are - it is built into the CGI
dream on which we were founded, and
sustained through our values and local
operating model. We have a culture of giving
and strategically manage our resources to best
benefit our professionals, clients,
shareholders, communities and the
environment. For more information go to
cgi.com/csr.

CGI’s CSR forpligtelser CGI’s CSR commitments

u At tilbyde vores medarbejdere
programmer for sundhed, velvære og
ejerskab, der påvirker deres trivsel og
tilfredshed positivt

u To provide our professionals with health,
wellness and ownership programs that
positively influence their well-being and
satisfaction
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u At levere energi- og miljømæssigt bære-
dygtige løsninger, og til kollektivt at støtte
velgørende formål i samarbejde med vores
kunder

u To partner with our clients to deliver
energy and environmental sustainability
solutions and to collectively support
charitable causes

u At understøtte vores samfund gennem
aktiviteter der forbedrer den sociale,
økonomiske og miljømæssige velfærd

u To support our communities through
causes that improve their social, economic
and environmental well-being

u At forbedre miljøet gennem miljøvenlig
driftspraksis, samfundstjenende aktiviteter
og grønne it-løsninger

u To improve the environment through
environmentally-friendly operating
practices, community service activities
and green IT offerings

u At agere etisk korrekt gennem et stærkt
etisk kodeks og god virksomhedsledelse

u To operate ethically through a strong code
of ethics and good corporate governance

u At anerkende vigtigheden af ansvarlig
leverandørstyring

u To recognize the importance of
responsible supply chain management

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review

Balancen mellem offentlige og private kunder
er vigtig for at give virksomheden et stabilt
fundament for en kontinuerlig udvikling.

The balance between private and public clients
is instrumental in providing the Company with
a stable foundation for the continued
development.

I 2016/17 var omsætningen på 726 mio. DKK
(2015/16: 797 mio. DKK) fordelt på følgende
måde:

The turnover in 2016/17 of DKK 726 million
(2015/16: DKK 797 million) was distributed
between public and private sector business as
below;

u Offentlig sektor 329 mio. DKK
(2015/16: 340 mio. DKK)

u Public Sector DKK 329 million
(2015/16: DKK 340 million)

u Privat sektor 397 mio. DKK
(2015/16: 457 mio. DKK)

u Private Sector DKK 397 million
(2015/16: DKK 457 million)

Virksomhedens indtjening (EBIT) var på -0,0
mio. DKK (4,6 mio. DKK efter skat), hvilket
svarer til en egenkapitalforrentning på 3,2 %.

The Company's operating income (EBIT) was
DKK -0.0 million (DKK 4.6 million after tax),
with a return on equity of 3.2%.

Størstedelen af virksomhedens frie midler, som
udgør 121 mio. DKK pr. 30. september 2017,
er udlånt til virksomheder inden for CGI
Gruppen.

The majority of the Company’s excess liquidity,
corresponding to DKK 121 million as per 30
September 2017, has been lent to companies
within the CGI group.

Den 30. september 2017 var CGI Danmarks
egenkapital 113 mio. DKK (2016: 179 mio.
DKK), hvilket svarer til en soliditetsgrad på
41,0 % (2016: 53,7 %).

As per 30 September 2017, CGI Denmark’s
equity was DKK 113 million (2016: DKK 179
million) with a solvency rate of 41.0% (2016:
53.7%).

Det er ledelsens vurdering, at årets
økonomiske resultat er under forventning, set i
forhold til de markedsmæssige konditioner, der
var gældende i 2017. Virksomheden blev
påvirket af uforudsete negative hændelser i
vores kommercielle kundesegment. Disse
hændelser var begrænset til 2017 og
forventes ikke at gentage sig i de kommende
år. Virksomheden har en god kapitalstruktur
set i forhold til virksomhedens
forretningsområder.

In Management’s opinion, the financial result
of the year is below expectations, given the
market conditions that the Company was
subject to in 2017. The impact was mainly due
to some unforeseen negative impacts in our
commercial business. These were limited to
2017 and not expected to reoccur in future
years. The Company has a comfortable capital
structure, seen in relation to the Company’s
business areas.
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Ledelsesberetning
Management's review

Særlige risici Special risks

Finansielle risici Financial risks

CGI Danmark opererer med en forholdsvis lav
risikoprofil, med hensyn til valuta-, kredit-, og
renterisici.

CGI Denmark operates with a relatively low risk
profile with respect to currency, credit and
interest risks.

Forretningen har fokus på kreditstyring og er i
begrænset omfang påvirket af valutamæssige
risici, hovedsageligt EUR og SEK. Ca. 3 % af CGI
Danmarks omsætning blev i regnskabsåret
2017 faktureret i fremmed valuta. Køb af varer
og tjenesteydelser i fremmed valuta udgjorde
ca. 3 % af omsætningen i regnskabsåret 2017.
Det er selskabets politik at afdække væsentlige
kommercielle valutarisici, og der indgås ikke
spekulative valutadispositioner.

The business has focus on credit management
and is to a limited extent affected by currency
risks, primarily EUR and SEK. Approx. 3% of CGI
Denmark’s turnover in the financial year 2017
was invoiced in foreign currencies. The
purchase of goods and services in foreign
currency was approx. 3% of the turnover in the
financial year 2017. It is the company policy to
identify major commercial currency risks, and
it will not make speculative currency
arrangements.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke ind-
trådt forhold, der væsentligt påvirker
selskabets finansielle stilling pr. 30. september
2017.

After the closing of the financial year, there
have not been any circumstances which will
affect the Company's financial status as per 30
September 2017.

Forventet udvikling Outlook

Vores fokus på lønsom vækst fortsætter med
at være centreret om at opbygge kritisk masse
i udvalgte brancher og områder, få en dyb
viden om kundernes brancher og udvikle
specialiserede ydelser og innovative løsninger.

Our focus on profitable growth continues to be
centered on building up critical mass in the
clients’ industries and areas, obtaining an in-
depth knowledge about the clients’ industries
and developing specialised services and
innovative solutions.
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Resultatopgørelse
Income statement

Note
Note DKK'000 2016/17 2015/16

2 Nettoomsætning
Revenue

726.448 796.566

Vareforbrug
Cost of sales

-274.561 -275.528

Andre driftsindtægter
Other operating income

500 0

Andre eksterne omkostninger
Other external expenses

-71.071 -81.081

Bruttoresultat
Gross margin

381.316 439.957

3 Personaleomkostninger
Staff costs

-379.799 -374.384

4 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Amortisation/depreciation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

-1.640 -1.044

Resultat før finansielle poster
Profit/loss before net financials

-123 64.529

5 Finansielle indtægter
Financial income

6.523 9.983

Finansielle omkostninger
Financial expenses

-460 -400

Resultat før skat
Profit before tax

5.940 74.112

6 Skat af årets resultat
Tax for the year

-1.320 -16.246

Årets resultat
Profit for the year

4.620 57.866

13



CGI Danmark A/S
Årsrapport 2016/17

Annual report 2016/17

Årsregnskab 1. oktober 2016 - 30. september 2017
Financial statements 1 October 2016 - 30 September 2017

Balance
Balance sheet

Note
Note DKK'000 2016/17 2015/16

AKTIVER
ASSETS
Anlægsaktiver
Fixed assets

7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets
Udviklingsprojekter under udførelse og forudbetalinger for

immaterielle anlægsaktiver
Development projects in progress and prepayments for intangible assets

3.594 1.531

3.594 1.531

8 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

1.688 1.429

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

3.013 3.981

4.701 5.410

9 Finansielle anlægsaktiver
Investments
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

121.118 141.118

Andre tilgodehavender
Other receivables

7.111 9.624

128.229 150.742

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets 136.524 157.683

Omsætningsaktiver
Non-fixed assets
Tilgodehavender
Receivables
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

69.200 91.007

10 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third parties

44.219 38.567

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

5.667 6.104

Andre tilgodehavender
Other receivables

7.733 846

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

9.960 3.602

136.779 140.126

Likvide beholdninger
Cash

8.563 34.971

Omsætningsaktiver i alt
Total non-fixed assets

145.342 175.097

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS

281.866 332.780
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK'000 2016/17 2015/16

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES
Egenkapital
Equity

11 Selskabskapital
Share capital

25.000 25.000

Overført resultat
Retained earnings

88.326 83.706

Foreslået udbytte for regnskabsåret
Dividend proposed for the year

0 70.000

Egenkapital i alt
Total equity

113.326 178.706

Hensatte forpligtelser
Provisions

12 Udskudt skat
Deferred tax

2.273 6.046

13 Andre hensatte forpligtelser
Other provisions

3.506 5.535

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions

5.779 11.581

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions
Kortfristede gældsforpligtelser
Current liabilities other than provisions

10 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third parties

48.616 24.143

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

26.929 34.976

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities

11.508 10.497

Skyldig selskabsskat
Income taxes payable

5.529 3.367

Anden gæld
Other payables

70.179 69.510

162.761 142.493

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions

162.761 142.493

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

281.866 332.780

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

14 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

15 Sikkerhedsstillelser
Collateral

16 Nærtstående parter
Related parties

17 Honorar til selskabets generalforsamlingsvalgte revisor
Fee to the auditors appointed by the Company in general meeting
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Note
Note DKK'000

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Foreslået
udbytte for

regnskabsåret
Dividend proposed

for the year
I alt

Total

Egenkapital
1. oktober 2015

Equity at 1 October 2015
25.000 95.840 120.000 240.840

18 Overført via resultatdis-
ponering

Transfer, see "Appropriation of
profit"

0 -12.134 70.000 57.866

Udloddet udbytte
Dividend distributed

0 0 -120.000 -120.000

Egenkapital
1. oktober 2016

Equity at 1 October 2016 25.000 83.706 70.000 178.706

18 Overført via resultatdis-
ponering

Transfer, see "Appropriation of
profit"

0 4.620 0 4.620

Udloddet udbytte
Dividend distributed

0 0 -70.000 -70.000

Egenkapital
30. september 2017

Equity at 30 September 2017
25.000 88.326 0 113.326
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Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for CGI Danmark A/S for
2016/17 er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabslovens bestemmelser for store klasse
C-virksomheder.

The annual report of CGI Danmark A/S for
2016/17 has been prepared in accordance
with the provisions in the Danish Financial
Statements Act applying to large reporting
class C entities.

Alene ændringer til præsentation og
oplysninger

Changes to presentation and disclosures only

Selskabet har med virkning fra 1. oktober
2016 implementeret lov nr. 738 af 1. juni
2015 med ændringer til årsregnskabsloven. Im-
plementeringen af ændringsloven har ingen be-
løbsmæssig effekt for resultatopgørelsen eller
balancen i regnskabsåret eller for sammenlig-
ningstallene. Årsregnskabet er derfor aflagt
efter samme regnskabspraksis som sidste år.

Ændringsloven har alene medført nye eller æn-
drede præsentations- og oplysningskrav, som
er indarbejdet i årsregnskabet.

Effective 1 October 2016, the Company has
implemented act no. 738 of 1 June 2015 with
amendments to the Danish Financial
Statements Act. As the implementation of the
amendment act has no impact in terms of value
on the income statement or the balance sheet
in the financial year, nor on the comparative
figures, the financial statements have been
prepared based on the same accounting
policies as last year.

The amendment act has solely implied new or
changed presentation and disclosure
requirements, which have been incorporated in
the financial statements.

Undladelse af pengestrømsopgørelse Omission of a cash flow statement

Virksomheden indgår i koncernregnskabet for
CGI Group Inc. Der er ikke udarbejdet penge-
strømsopgørelse, jf. årsregnskabslovens § 86,
stk. 4. Der henvises til koncernens penge-
strømsopgørelse, hvori pengestrømme for CGI
Danmark A/S indgår.

The Company is included in the consolidated
financial statements of CGI Group Inc. In
accordance with to section 86(4) of the Danish
Financial Statements Act, no cash flow
statement has been prepared. The cash flows
of CGI Danmark A/S are included in the cash
flow statement of CGI Group Inc.

Præsentationsvaluta Reporting currency

Årsregnskabet er aflagt i danske kroner
(DKK'000).

The financial statements are presented in
Danish kroner (DKK'000).

Valutaomregning Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-
aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-
gen, indregnes i resultatopgørelsen som en
finansiel post.

On initial recognition, transactions
denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the
transaction date. Foreign exchange differences
arising between the exchange rates at the
transaction date and the date of payment are
recognised in the income statement as
financial income or financial expenses.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balanceda-
gens valutakurs. Forskellen mellem balanceda-
gens kurs og kursen på tidspunktet for tilgode-
havendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the most recent
financial statements is recognised in the
income statement as financial income or
financial expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdig-
varer indgår i nettoomsætningen på
tidspunktet for levering og risikoens overgang,
såfremt indtægten kan opgøres pålideligt.
Omsætningen opgøres efter fradrag af moms,
afgifter og rabatter.

Income from the sale of goods held for sale
and finished goods is recognised in revenue at
the time of delivery and when the risk passes
to the buyer, provided that the income can be
made up reliably. VAT, indirect taxes and
discounts are excluded from the revenue.

Indtægter fra igangværende arbejder for frem-
med regning indregnes som omsætning i takt
med færdiggørelsesgraden. De enkelte kon-
trakters færdiggørelsesgrad er opgjort ved en
konkret vurdering af stadiet for de udførte
arbejder.

Income from work in progress are recognised
as revenue with reference to the stage of
completion. The stage of completion for each
contract is calculated by reference to a specific
assessment of the services rendered.

Indtægter ved levering af serviceydelser ind-
regnes som omsætning i takt med leveringen
af ydelsen.

Income from the supply of services is
recognised as revenue with reference to the
stage of completion.

Nettoomsætning måles til dagsværdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter opkræ-
vet på vegne af tredjepart. Alle former for
afgivne rabatter indregnes i nettoomsætnin-
gen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration excluding VAT and taxes
charged on behalf of third parties. All
discounts and rebates granted are recognised
in revenue.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter og -omkostninger
indeholder regnskabsposter af sekundær
karakter i forhold til virksomhedens hoved-
aktiviteter.

Other operating income and expenses include
items of a secondary nature relative to the
Company's core business.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter kostprisen på de varer,
som er medgået til at opnå årets nettoomsæt-
ning.

Cost of sales includes the cost of goods used in
generating the year's revenue.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, administration,
lokaler, tab på debitorer m.v.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, administration,
premises, bad debts, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til virksom-
hedens medarbejdere. I personaleomkostnin-
ger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pension to
the Company's employees, as well as other
social security contributions, etc. The item is
net of refunds from public authorities.

Afskrivninger Depreciation

Afskrivninger omfatter af- og nedskrivninger
på immaterielle og materielle anlægsaktiver.

The item comprises amortisation/depreciation
and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
prisen med fradrag af eventuel restværdi,
afskrives lineært over den forventede brugstid,
baseret på følgende vurdering af aktivernes for-
ventede brugstider:

The basis of amortisation/depreciation, which
is calculated as cost less any residual value, is
amortised/depreciated on a straight line basis
over the expected useful life. The expected
useful lives of the assets are as follows:

Udviklingsprojekter
Development projects

3 år/years

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

3-10 år/years

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

3-6 år/years

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-
regnes i resultatopgørelsen med de beløb, der
vedrører regnskabsåret. Finansielle poster
omfatter renteindtægter og -omkostninger,
realiserede og urealiserede kursgevinster og -
tab vedrørende transaktioner i fremmed valuta
og godtgørelse under acontoskatteordningen
mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that
relate to the financial year. Net financials
include interest income and expenses, realised
and unrealised capital and exchange gains and
losses on foreign currency transactions and
allowances under the tax prepayment scheme,
etc.

Skat Tax

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af
årets forventede skattepligtige indkomst og
årets regulering af udskudt skat med fradrag af
den del af årets skat, der vedrører egenkapital-
bevægelser.

Tax for the year includes current tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments less the share of the
tax for the year that concerns changes in
equity.

Aktuel og udskudt skat vedrørende egenkapital-
bevægelser indregnes direkte i egenkapitalen.

Current and deferred taxes related to items
recognised directly in equity are taken directly
to equity.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Andre immaterielle anlægsaktiver omfatter
udviklingsprojekter og andre erhvervede imma-
terielle rettigheder.

Other intangible assets include development
projects and other acquired intangible rights,
including software licences, distribution rights
and development projects.

Andre immaterielle anlægsaktiver måles til
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.

Other intangible assets are measured at cost
less accumulated amortisation and impairment
losses.

Udviklingsomkostninger omfatter omkostnin-
ger, gager og afskrivninger, der direkte og indi-
rekte kan henføres til udviklingsaktiviteter.

Development costs comprise expenses,
salaries and amortisation directly or indirectly
attributable to development activities.

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og
identificerbare, og hvor den tekniske gennem-
førlighed, tilstrækkelige ressourcer og et poten-
tielt fremtidigt marked eller udviklingsmulighed
kan påvises, og hvor det er hensigten at frem-
stille, markedsføre eller anvende projektet, ind-
regnes som immaterielle anlægsaktiver, hvis
kostprisen  kan opgøres pålideligt, og der er til-
strækkelig sikkerhed for, at den fremtidige ind-
tjening kan dække produktions- salgs- og admi-
nistrationsomkostninger samt udviklingsom-
kostningerne. Øvrige udviklingsomkostninger
indregnes i resultatopgørelsen, efterhånden
som omkostningerne afholdes.

Development projects that are clearly defined
and identifiable, where the technical feasibility,
sufficient resources and a potential future
market or development opportunities are
identifiable and where the Company intends to
produce, market or use the project, are
recognised as intangible assets provided that
the cost can be measured reliably and that
there is sufficient assurance that future
earnings can cover production costs, selling
costs and administrative expenses and
development costs. Other development costs
are recognised in the income statement as
incurred.

Udviklingsomkostninger, der er indregnet i
balancen, måles til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger.

Development costs that are recognised in the
balance sheet are measured at cost less
accumulated amortisation and impairment
losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet
afskrives udviklingsomkostninger lineært over
den vurderede økonomiske brugstid. Afskriv-
ningsperioden udgør sædvanligvis 3 år og over-
stiger ikke 3 år.

On completion of a development project,
development costs are amortised on a straight-
line basis over the estimated useful life. The
amortisation period is usually 3 years and
cannot exceed 3 years.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver omfatter indretning af
lejede lokaler samt andre anlæg, driftsmateriel
og inventar. Materielle anlægsaktiver måles til
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.

Property, plant and equipment comprise
leasehold improvements as well as other
fixtures, fittings, tools and equipment.
Property, plant and equipment are measured at
cost less accumulated depreciation and write-
downs.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Der foretages nedskrivningstest på materielle
anlægsaktiver, såfremt der er indikationer for
værdifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af
aktiver. Aktiverne nedskrives til det højeste af
aktivets eller aktivgruppens kapitalværdi og
nettosalgspris (genindvindingsværdi), såfremt
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

An impairment test is made for property, plant
and equipment if there are indications of
decreases in value. The impairment test is
made for each individual asset or group of
assets, respectively. The assets are written
down to the higher of the value in use and the
net selling price of the asset or group of assets
(recoverable amount) if it is lower than the
carrying amount.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver samt finansielle
anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer
på værdiforringelse.

The carrying amount of intangible assets,
property, plant and equipment and investments
is assessed for impairment on an annual basis.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt
aktiv henholdsvis gruppe af aktiver. Der foreta-
ges nedskrivning til genindvindingsværdien,
hvis denne er lavere end den regnskabsmæssi-
ge værdi.

Impairment tests are conducted on assets or
groups of assets when there is evidence of
impairment. The carrying amount of impaired
assets is reduced to the higher of the net
selling price and the value in use (recoverable
amount).

Som genindvindingsværdi anvendes den
højeste værdi af nettosalgspris og kapitalvær-
di. Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien
af de forventede nettopengestrømme fra
anvendelsen af aktivet eller aktivgruppen og
forventede nettopengestrømme ved salg af
aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher of the
net selling price of an asset and its value in
use. The value in use is calculated as the
present value of the expected net cash flows
from the use of the asset or the group of
assets and the expected net cash flows from
the disposal of the asset or the group of assets
after the end of the useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbagefø-
res, når begrundelsen for nedskrivningen ikke
længere består. Nedskrivninger på goodwill til-
bageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when the reason for recognition no
longer exists. Impairment losses on goodwill
are not reversed.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivninger til
imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost,
which usually corresponds to the nominal
value. The value is reduced by write-downs for
bad debt losses.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er værdi-
forringet. Hvis der foreligger en objektiv indika-
tion på, at et individuelt tilgodehavende er vær-
diforringet, foretages nedskrivning på individu-
elt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable has been
impaired, an impairment loss is recognised on
an individual basis.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Tilgodehavender, hvor der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på indivi-
duelt niveau, vurderes på porteføljeniveau for
objektiv indikation for værdiforringelse. Porte-
føljerne baseres primært på debitorernes hjem-
sted og kreditvurdering i overensstemmelse
med virksomhedens risikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for porte-
føljer, er fastsat baseret på historiske tabserfa-
ringer.

Receivables in respect of which there is no
objective evidence of individual impairment are
tested for objective evidence of impairment on
a portfolio basis. The portfolios are primarily
based on the debtors' domicile and credit
ratings in line with the Company's risk
management policy. The objective evidence
applied to portfolios is determined based on
historical loss experience.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehaven-
der og nutidsværdien af de forventede penge-
strømme, herunder realisationsværdi af eventu-
elle modtagne sikkerhedsstillelser. Som diskon-
teringssats anvendes den effektive rente for
det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the
difference between the carrying amount of the
receivables and the present value of the
expected cash flows, including the realisable
value of any collateral received. The effective
interest rate for the individual receivable or
portfolio is used as discount rate.

Igangværende arbejder for fremmed regning Work in progress for third parties

Igangværende leverancer på projekter og
serviceydelser måles til salgsværdien af det
udførte arbejde. Færdiggørelsesgraden
opgøres på grundlag af de medgåede direkte
og indirekte omkostninger i forhold til de
forventede samlede omkostninger.

In progress projects and services rendered are
measured by reference to the stage of
completion. The stage of completion is
calculated on the basis of the direct and
indirect costs incurred relative to the expected
total expenses.

Værdien af de enkelte igangværende
leverancer med fradrag af acontofaktureringer
klassificeres som tilgodehavender, såfremt
beløbene er positive, og som gæld, såfremt
beløbene er negative.

The value of the individual contracts, less
prepayments, is classified under 'Receivables'
if the amounts are positive and under
'Payables' if the amounts are negative.

Fradrag for tab opgøres som det samlede for-
ventede tab på kontrakten uanset den faktisk
udførte andel.

Write-downs for losses are made up as the
total expected loss on the contract irrespective
of the stage of completion.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
aktiver, omfatter forudbetalte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under "Assets"
comprise prepaid expenses regarding
subsequent financial reporting years.

Likvider Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger og kort-
fristede værdipapirer, som uden hindring kan
omsættes til likvide beholdninger, og hvorpå
der kun er ubetydelige risici for værdiændrin-
ger.

Cash comprise cash and short term securities
which are readily convertible into cash and
subject only to minor risks of changes in value.
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Accounting policies (continued)

Egenkapital Equity

Foreslået udbytte Proposed dividends

Foreslået udbytte indregnes som en
forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på
den ordinære generalforsamling (deklarerings-
tidspunktet). Udbytte, som forventes udbetalt
for året, vises som en særskilt post under egen-
kapitalen.

Dividend proposed for the year is recognised
as a liability once adopted at the annual
general meeting (declaration date). Dividends
expected to be distributed for the financial
year are presented as a separate item under
"Equity".

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser omfatter forventede
omkostninger til garantiforpligtelser, tab på
igangværende arbejder, omstruktureringer
m.v. Hensatte forpligtelser indregnes, når virk-
somheden, som følge af en tidligere begiven-
hed på balancedagen har en retlig eller faktisk
forpligtelse, og det er sandsynligt, at indfrielse
af forpligtelsen vil medføre en afgang af økono-
miske ressourcer.

Provisions comprise anticipated expenses
relating to warranty commitments, onerous
contracts, restructurings, etc. Provisions are
recognised when the Company has a legal or
constructive obligation at the balance sheet
date as a result of a past event and it is
probable that an outflow of resources
embodying economic benefits will be required
to settle the obligation.

Hensatte forpligtelser måles til nettorealisati-
onsværdi eller til dagsværdi, hvor opfyldelse af
forpligtelsen tidsmæssigt forventes at ligge
langt ude i fremtiden.

Provisions are measured at net realisable value
or at fair value if the obligation is expected to
be settled far into the future.

Selskabsskat Income taxes

Aktuelle skatteforpligtelser indregnes i
balancen som beregnet skat af årets
forventede skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige
indkomster samt betalte acontoskatter.

Current tax charges are recognised in the
balance sheet as the estimated tax charge in
respect of the expected taxable income for the
year, adjusted for tax on prior years' taxable
income and prepaid tax.

Hensættelse til udskudt skat beregnes med den
forventede effektive skattesats af alle midler-
tidige forskelle mellem regnskabsmæssige og
skattemæssige værdier bortset fra midlertidige
forskelle, som opstår på
anskaffelsestidspunktet for aktiver og
forpligtelser, og som hverken påvirker resultat
eller den skattepligtige indkomst, samt
midlertidige forskelle på ikke-
afskrivningsberettiget goodwill.

Provisions for deferred tax are calculated at
the expected effective tax rate of all temporary
differences between carrying amounts and tax
values, with the exception of temporary
differences occurring at the time of acquisition
of assets and liabilities neither affecting the
results of operations nor the taxable income,
and temporary differences on non-amortisable
goodwill.

Udskudte skatteaktiver indregnes med den
værdi, som de forventes at blive udnyttet med,
enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser.

Deferred tax assets are recognised at the value
at which they are expected to be utilised,
either through elimination against tax on
future earnings or a set off against deferred
tax liabilities.
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Accounting policies (continued)

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved
lånoptagelse til det modtagne provenu efter fra-
drag af afholdte transaktionsomkostninger. I
efterfølgende perioder måles de finansielle for-
pligtelser til amortiseret kostpris, svarende til
den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, så forskellen mellem provenu-
et og den nominelle værdi indregnes i resultat-
opgørelsen over låneperioden. I finansielle for-
pligtelser indregnes tillige den kapitaliserede
restleasingforpligtelse på finansielle leasing-
kontrakter.

Financial liabilities are recognised at the date
of borrowing at the net proceeds received less
transaction costs paid. On subsequent
recognition, financial liabilities are measured
at amortised cost, corresponding to the
capitalised value, using the effective interest
rate. Accordingly, the difference between the
proceeds and the nominal value is recognised
in the income statement over the term of the
loan. Financial liabilities also include the
capitalised residual lease liability in respect of
finance leases.

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisa-
tionsværdien.

Other liabilities are measured at net realisable
value.
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Accounting policies (continued)

Nøgletal Financial ratios

Nøgletallene er beregnet i overensstemmelse
med Finansforeningens "Anbefalinger og
Nøgletal 2015".

Financial ratios are calculated in accordance
with the Danish Finance Society's guidelines on
the calculation of financial ratios,
"Recommendations and Financial Ratios
2015".

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte
nøgletal er beregnet således:

The financial ratios stated under "Financial
highlights" have been calculated as follows:

Overskudsgrad
Operating margin

Resultat af primær drift x 100
Nettoomsætning

Operating profit x 100
Revenue

Bruttomargin
Gross margin ratio

Bruttoresultat x 100
Nettoomsætning

Gross margin x 100
Revenue

Afkastningsgrad
Return on assets

Resultat af primær drift x 100
Gennemsnitlige aktiver

Profit/loss from operating
activities x 100
Average assets

Likviditetsgrad
Current ratio

Omsætningsaktiver x 100
Kortfristet gæld

Current assets x 100
Current liabilities

Soliditetsgrad
Equity ratio

Egenkapital ultimo x 100
Passiver i alt, ultimo

Equity at year-end x 100
Total equity and liabilities, year-end

Egenkapitalforrentning
Return on equity

Årets resultat efter skat x 100
Gennemsnitlig egenkapital

Profit/loss for the year after tax x 100
Average equity

DKK'000 2016/17 2015/16

2 Segmentoplysninger
Segment information

Nettoomsætning fordelt på forretningssegmenter:
Breakdown of revenue by business segment:

Offentlig sektor
Public sector

328.619 340.270

Privat sektor
Private sector

397.829 456.296

726.448 796.566
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DKK'000 2016/17 2015/16

3 Personaleomkostninger
Staff costs
Lønninger
Wages/salaries

344.581 340.037

Pensioner
Pensions

28.051 28.446

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

4.655 4.800

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

2.512 1.101

379.799 374.384

Gennemsnitligt antal fuldtidsbeskæftigede
Average number of full-time employees

510 527

Vederlag til virksomhedens ledelse udgør:
Remuneration to members of management:

Direktion
Executive board

8.481 5.686

8.481 5.686

4 Afskrivninger på materielle anlægsaktiver
Depreciation of property, plant and equipment
Afskrivninger på materielle anlægsaktiver
Depreciation of property, plant and equipment

1.640 1.044

1.640 1.044

5 Finansielle indtægter
Financial income
Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder
Interest receivable, group entities

6.486 9.828

Andre finansielle indtægter
Other financial income

37 155

6.523 9.983

6 Skat af årets resultat
Tax for the year
Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst
Estimated tax charge for the year

5.093 4.297

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

-3.773 11.993

Regulering af skat vedrørende tidligere år
Tax adjustments, prior years

0 -44

1.320 16.246
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7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

DKK'000

Udviklings-
projekter under

udførelse og
forudbetalinger
for immaterielle

anlægsaktiver
Development

projects in progress
and prepayments

for intangible
assets

Kostpris 1. oktober 2016
Cost at 1 October 2016

1.531

Tilgang i årets løb
Additions in the year

2.063

Kostpris 30. september 2017
Cost at 30 September 2017

3.594

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2016
Impairment losses and amortisation at 1 October 2016

0

Af- og nedskrivninger 30. september 2017
Impairment losses and amortisation at 30 September 2017

0

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2017
Carrying amount at 30 September 2017

3.594

8 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

DKK'000

Andre anlæg,
driftsmateriel og

inventar
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Indretning af
lejede lokaler

Leasehold
improvements

I alt
Total

Kostpris 1. oktober 2016
Cost at 1 October 2016

3.570 5.054 8.624

Tilgang i årets løb
Additions in the year

931 0 931

Afgang i årets løb
Disposals in the year

-205 0 -205

Kostpris 30. september 2017
Cost at 30 September 2017

4.296 5.054 9.350

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2016
Impairment losses and depreciation at 1 October 2016

2.141 1.073 3.214

Årets afskrivninger
Depreciation in the year

672 968 1.640

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhæ
Reversal of amortisation/depreciation and impairment of

disposals
-205 0 -205

Af- og nedskrivninger 30. september 2017
Impairment losses and depreciation at 30 September 2017

2.608 2.041 4.649

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2017
Carrying amount at 30 September 2017

1.688 3.013 4.701
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9 Finansielle anlægsaktiver
Investments

DKK'000

Tilgodehavender
hos tilknyttede

virksomheder
Receivables from

group entities

Andre
tilgodehavender
Other receivables

I alt
Total

Kostpris 1. oktober 2016
Cost at 1 October 2016

141.118 12.636 153.754

Tilgang i årets løb
Additions in the year

0 1 1

Afgang i årets løb
Disposals in the year

-20.000 0 -20.000

Kostpris 30. september 2017
Cost at 30 September 2017

121.118 12.637 133.755

Værdireguleringer 1. oktober 2016
Value adjustments at 1 October 2016

0 -3.012 -3.012

Nedskrivning
Impairment losses

0 -2.514 -2.514

Værdireguleringer 30. september 2017
Value adjustments at 30 September 2017

0 -5.526 -5.526

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2017
Carrying amount at 30 September 2017

121.118 7.111 128.229

DKK'000 2016/17 2015/16

10 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third parties
Salgsværdi af udført arbejde
Selling price of work performed

166.213 253.285

Acontofaktureringer
Progress billings

-170.610 -238.861

-4.397 14.424

der indregnes således:
recognised as follows:

Igangværende arbejder for fremmed regning (aktiver)
Work in progress for third parties (assets)

44.219 38.567

Igangværende arbejder for fremmed regning (forpligtelser)
Work in progress for third parties (liabilities)

-48.616 -24.143

-4.397 14.424
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DKK'000 2016/17 2015/16

11 Selskabskapital
Share capital

Selskabskapitalen er fordelt således:
Analysis of the share capital:

A-aktier, 25.000 stk. a nom. 1.000,00 kr.
25,000 A shares of DKK 1,000,00 nominal value each

25.000 25.000

25.000 25.000

Virksomhedens aktiekapital har uændret været
25.000 t.kr. de seneste 5 år.

The Company's share capital  has remained
DKK 25,000 thousand over the past 5 years.

DKK'000 2016/17 2015/16

12 Udskudt skat
Deferred tax

Udskudt skat 1. oktober
Deferred tax at 1 October

6.046 -5.947

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment in the year

-3.773 11.993

Udskudt skat 30. september
Deferred tax at 30 September

2.273 6.046

Udskudt skat vedrører:
Deferred tax relates to:

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

-1.007 -1.280

Hensatte forpligtelser
Provisions

-880 -849

Skattemæssigt underskud
Tax loss

0 -600

Andre fradragsberettigede midlertidige forskelle
Other non-taxable temporary differences

4.160 8.775

2.273 6.046
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DKK'000 2016/17 2015/16

13 Andre hensatte forpligtelser
Other provisions

Saldo primo 1. oktober
Opening balance at 1 October

5.535 14.441

Årets hensættelse
Provisions in the year

1.220 3.248

Årets forbrug af hensættelser
Provisions utilised in the year

-3.248 -12.155

Andre hensatte forpligtelser 30. september
Other provisions at 30 September

3.507 5.534

14 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Huslejeforpligtelse omfatter i alt 20.103 t.kr. i
uopsigelig huslejekontrakt indtil 2020/21
(2015/16: 27.249 t.kr.). Huslejeforpligtelse
vedrørende uopsigelig kontrakt mellem 1 og 5
år udgør 12.211 t.kr. (2015/16: 20.103 t.kr.).

Øvrige økonomiske forpligtelser udgør 6.125
t.kr. mod 8.704 t.kr. i 2015/16.

Rent obligation includes a total of DKK 20,103
thousand in interminable rent agreements until
2020/21 (2015/16: DKK 27,249 thousand).
Rent obligations regarding interminable rent
agreements between 1 and 5 years amount to
DKK 12,211 thousand (2015/16: DKK 20,103
thousand).

Other financial obligations amount to DKK
6,125 thousand compared to DKK 8,704
thousand in 2015/16.

15 Sikkerhedsstillelser
Collateral

Virksomheden har ikke stillet pant eller anden
sikkerhed i aktiver pr. 30. september 2017.

The Company has not provided any security or
other collateral in assets at 30 September
2017.

30



CGI Danmark A/S
Årsrapport 2016/17

Annual report 2016/17

Årsregnskab 1. oktober 2016 - 30. september 2017
Financial statements 1 October 2016 - 30 September 2017

Noter
Notes to the financial statements

16 Nærtstående parter
Related parties

CGI Danmark A/S' nærtstående parter omfatter følgende:
CGI Danmark A/S' related parties comprise the following:

Bestemmende indflydelse
Parties exercising control

Nærtstående part
Related party

Bopæl/Hjemsted
Domicile

Grundlag for
bestemmende indflydelse
Basis for control

Benoit Dubé
Benoit Dubé

Terroux Street 201, St
Lambert, Quebec   J4R
2W2, Canada

Terroux Street 201, St Lambert,
Québec J4R 2W2, Canada

En del af ledelsen i
regnskabsåret

Part of Management throughout the
year

Torben Smed Iversen
Torben Smed Iversen

Højtoftevej 4, 8240 Risskov
Højtoftevej 4, 8240 Risskov

En del af ledelsen i
regnskabsåret

Part of Management throughout the
year

Jacques Mattioli
Jacques Mattioli

Hellerupvej 52A, 1 tv, 2900
Hellerup

Hellerupvej 52A, 1tv, 2900 Hellerup

En del af ledelsen i
regnskabsåret

Part of Management throughout the
year

Michael Fristrup Hermansen
Michael Fristrup Hermansen

Fjordglimt 3, 9440 Aabybro
Fjordglimt 3, 9440 Aabybro

En del af ledelsen i
regnskabsåret

Part of Management throughout the
year

Martin Petersen
Martin Petersen

Rosenvangs Alle 31, 8260
Viby J

Rosenvangs Alle 31, 8260 Viby J

En del af ledelsen i
regnskabsåret

Part of Management throughout the
year

Heikki Tapio Nikku
Heikki Tapio Nikku

Kultapiiskuntie 9 04300
Tuusula, Finland

Kultapiiskuntie 9 04300 Tuusula,
Finland

En del af bestyrelsen i
regnskabsåret

Part of Board of Directors throughout
the year

Charles Loren Gill
Charles Loren Gill

Ynglingagatan 17, 113 47
Stockholm, Sverige

Ynglingagatan 17, 113 47
Stockholm, Sweden

En del af bestyrelsen i
regnskabsåret

Part of Board of Directors throughout
the year

Francois Boulanger
Francois Boulanger

8495 Orphée Brossard,
Québec J4Y 3E3,
Canada

8495 Orphée Brossard, Québec J4Y
3E3, Canada

En del af bestyrelsen i
regnskabsåret

Part of Board of Directors throughout
the year

CGI Nordic Holdings Limited
CGI Nordic Holdings Limited

250 Brook Drive, Green
Park, Reading, RG2 6UA,
England

250 Brook Drive, Green Park,
Reading, RG2 6UA, UK

Aktionær, 100 % ejer
Sole shareholder

CGI Group Inc.
CGI Group Inc.

1350 René Lévesque
Boulevard West, 25th
floor, Montreal, Quebec
H3G 1T4, Canada

1350 René Lévesque Boulevard
West, 25th Floor, Montreal,
Québec H3G 1T4, Canada

Øverste moderselskab
Absolute parent company
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Oplysning om koncernregnskaber
Information about consolidated financial statements

Modervirksomhed
Parent

Hjemsted
Domicile

Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab
Requisitioning of the parent
company's consolidated financial
statements

CGI Group Inc. Canada http://www.cgi.com/en/inve
stors/financial-reports

Transaktioner med nærtstående parter
Transactions with related parties

Virksomheden har i regnskabsåret haft følgende transaktioner med nærtstående parter:
The Company has carried out the following related party transactions in the financial year:

Nærtstående part
Related party

Beløb
Amount

Beskrivelse af transaktion
Description of transaction

DKK'000
Tilknyttede virksomheder inkl.

moderselskab
Group entities incl. parent company

34.938 Salg af tjenesteydelse
Sale of services

-129.203 Køb af tjenesteydelse
Purchase of services

5.624 Renteindtægter
Interest income

5.667 Tilgodehavende pr. 30. september 2017
Trade receivables as per 30 September 2017

-11.508 Gæld pr. 30. september 2017
Trade payables as per 30 September 2017

121.118 Langfristet lån pr. 30. september 2017
Long term loan as per 30. september 2017

17 Honorar til selskabets generalforsamlingsvalgte revisor
Fee to the auditors appointed by the Company in general meeting

Honorar til revisor er ikke oplyst med henvis-
ning til årsregnskabslovens § 96, stk. 3. Hono-
raret er specificeret i koncernregnskabet for
CGI Group Inc.

Audit fees are not disclosed with reference to
section 96(3) of the Danish Financial
Statements Act. The fee is specified in the
consolidated financial statements for CGI
Group Inc.

DKK'000 2016/17 2015/16

18 Resultatdisponering
Appropriation of profit
Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit
Foreslået udbytte indregnet under egenkapitalen
Proposed dividend recognised under equity

0 70.000

Overført resultat
Retained earnings/accumulated loss

4.620 -12.134

4.620 57.866
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